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Заседание открывается в 10 ч. 10 м. 
 
 

Пункт 27 повестки дня: Социальное развитие 
(продолжение) 
 

 a) Осуществление решений Всемирной встречи 
на высшем уровне в интересах социального 
развития и двадцать четвертой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи (продолжение) 
(A/67/179) 

 

 b) Социальное развитие, включая вопросы, 
касающиеся мирового социального положения 
и молодежи, пожилых людей, инвалидов и 
семьи (продолжение) (A/67/61-E/2012/3, A/67/153 
и A/67/211) 

 

 c) Последующая деятельность по итогам 
Международного года пожилых людей: вторая 
Всемирная ассамблея по проблемам старения 
(продолжение) (A/67/188) 

 

1. Г-н Эррáсурис (Чили), ссылаясь на доклад Ге-
нерального секретаря об осуществлении решений 
Всемирной встречи на высшем уровне в интересах 
социального развития и двадцать четвертой специ-
альной сессии Генеральной Ассамблеи (A/67/179), 
говорит, что делегация его страны поддерживает 
мнение, что неравенство усугубляется слабостью 
восстановления мировой экономики и что финансо-
вый и продовольственный кризисы несоразмерно 
сказываются на положении бедного населения в раз-
вивающихся странах. Осознавая высокий уровень 
безработицы среди молодежи, Чили предприняла ша-
ги по улучшению возможностей их трудоустройства 
и по содействию их доступу к занятости. Молодеж-
ная безработица представляет собой глобальную 
проблему, при этом в наиболее уязвимом положении 
оказываются молодые мужчины и женщины из числа 
коренных народов, а также инвалиды. 

2. В соответствии с рекомендациями, изложенны-
ми в докладе, в Чили недавно были увеличены мас-
штабы программ социальной защиты и приняты ме-
ры социальной политики, содействующие расшире-
нию прав и возможностей женщин, достижению ген-
дерного равенства и поддержке семьи. Назначены 
денежные пособия семьям, живущим в крайней ни-
щете, и работающим женщинам в возглавляемых 
женщиной домохозяйствах. Для всех работающих 
женщин была увеличена продолжительность отпуска 
по беременности и родам с трех до шести месяцев; 
дальнейшие меры были приняты с целью расшире-

ния возможностей трудоустройства и предпринима-
тельской деятельности для женщин. В целях сниже-
ния последствий роста цен на продукты питания бы-
ли выпущены облигации продовольственной соли-
дарности.  

3. Национальная геронтологическая служба в Чи-
ли содействует активности стареющего населения и 
развитию социальных услуг в целях расширения уча-
стия пожилых людей в общественной жизни, содей-
ствия их самостоятельности и поощрения признания 
их прав. Около 2,6 млн. человек, или 15 процентов 
населения Чили, находятся в возрасте 60 лет и стар-
ше; к 2025 году ожидается рост этого показателя до 
20 процентов и, таким образом, он превысит долю 
населения в возрасте младше 15 лет. Чили приняла 
политику конструктивного решения проблем старе-
ния в целях содействия соблюдению прав пожилых 
людей.  

4. Образование Рабочей группы открытого состава 
по проблемам старения создает возможность опреде-
ления мер, необходимых для устранения недостатков 
в рамках международной защиты прав человека для 
пожилых людей. В этой связи Чили поддерживает на-
значение специального докладчика и возможную 
разработку международной конвенции, повышающей 
осведомленность в отношении важности интересов 
пожилых людей. 

5. Особое внимание в Чили уделялось здоровью 
молодежи: были приняты меры по борьбе с курением, 
употреблением алкоголя и ожирением, а также скор-
ректирована школьная программа в целях поощрения 
занятий физкультурой и здорового питания. В рамках 
программы охраны здоровья введены ежегодные ме-
дицинские осмотры подростков. Наименее обеспе-
ченным и принадлежащим к коренным народам уча-
щимся предоставляются стипендии и гранты. Недав-
но принятые законы содействуют повышению каче-
ства образования и координируют финансирование 
высшего образования. 

6. Расширены функции Министерства социального 
развития, с тем чтобы оно могло осуществлять полити-
ку и совместные министерские инициативы, направ-
ленные на борьбу с бедностью и защиту обездоленных. 
В рамках своего членства в Комиссии социального раз-
вития в 2013 году Чили будет способствовать достиже-
нию Целей развития тысячелетия (ЦРТ) к 2015 году, а 
впоследствии – постоянно содействовать выполнению 
повестки дня в области развития. 
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7. Г-жа Суарес Ортис (Мексика), выступая в ка-
честве молодежного делегата, говорит, что половину 
населения мира составляют лица моложе 25 лет и 
молодежь должна вносить положительный иннова-
ционный вклад в международную повестку дня. Око-
ло 36 процентов населения Мексики составляют мо-
лодые люди в возрасте 12–20 лет, которые так же, как 
и во многих других районах мира, испытывают труд-
ности в связи с высоким уровнем безработицы. Не-
хватка рабочих мест вынуждает многих молодых лю-
дей к занятости в неформальном секторе, и оратор 
надеется, что эта проблема будет рассматриваться в 
рамках Организации Объединенных Наций, в част-
ности с точки зрения развития человеческого потен-
циала и здоровых условий труда.  

8. Необходимо совершенствование диалога между 
молодежью и правительством; молодые люди стре-
мятся приносить пользу обществу и иметь возмож-
ность высказать свое мнение. Организации Объеди-
ненных Наций следует разработать всеохватываю-
щую и справедливую модель, которая обеспечит всем 
возможность участвовать в жизни гражданского об-
щества, в том числе коренному населению, мигран-
там и инвалидам. Мексика признает права инвалидов 
и делает взносы в целевой фонд, учрежденный Парт-
нерством Организации Объединенных Наций по по-
ощрению прав инвалидов. 

9. Важно выработать социальную государствен-
ную политику, направленную на содействие обеспе-
чению прав человека все более стареющего населе-
ния. Осуществление политики, обеспечивающей за-
щиту тех, кто находится в уязвимом положении, 
нельзя откладывать из-за финансового кризиса; в те-
кущем году Мексика сохранила в своем бюджете 
уровень ассигнований на социальные цели, укрепив 
тем самым институты, посредством которых она ве-
дет борьбу с бедностью и голодом. Все государства-
члены должны добиваться искоренения нищеты, по-
мимо прочего, путем достижения ЦРТ и следования 
повестке дня в области развития после 2015 года. 

10. Г-жа Абубакар (Ливия) вновь подтверждает 
приверженность Ливии Копенгагенской декларации о 
социальном развитии и Плану действий 1995 года, а 
также достижению ЦРТ, несмотря на трудности, ко-
торые испытывает временное правительство ее стра-
ны. Созданы программы обучения мужчин, женщин и 
молодежи, в том числе комбатантов прежнего режима, 
и содействия их трудоустройству. Предоставляется 
жилье и осуществляются другие меры борьбы с бед-

ностью. Приоритетное значение придается обеспече-
нию социальной защиты уязвимых групп населения, 
в том числе инвалидов. Ливия подписала Конвенцию 
о правах инвалидов в 2008 году и в скором времени 
ратифицирует этот договор.  

11. Добиваясь достижения первой Цели развития 
тысячелетия – искоренения крайней нищеты и голода, 
– Ливия ввела программы социальной защиты и пен-
сионного обеспечения. Помимо неблагоприятных по-
следствий глобального финансового кризиса, препят-
ствующих усилиям правительства по выполнению 
своих социальных обязательств, вооруженный кон-
фликт в 2011 году создал многочисленные экономи-
ческие и социальные проблемы, особенно в результа-
те разрушения инфраструктуры образования и здра-
воохранения. Требуют решения проблемы создания 
рабочих мест, борьбы с коррупцией и предоставления 
услуг, в том числе водо- и электроснабжения населе-
ния сельских районов. 

12. Ливия будет и впредь использовать свои ресур-
сы для построения будущего, в котором одной из 
первоочередных задач останется развитие молодежи. 
В заключение, говоря о задаче достижения социаль-
ного развития для всех, оратор осуждает продол-
жающееся ухудшение условий жизни палестинцев на 
оккупированных территориях.  

13. Г-жа Величко (Беларусь) говорит, что финан-
совый и экономический кризис продемонстрировал 
уязвимое положение граждан и необходимость раз-
работки эффективных стратегий преодоления бедно-
сти и неравенства. Беларусь считает одной из перво-
степенных задач оказание поддержки наиболее уяз-
вимым социальным группам, в том числе инвалидам, 
сиротам и молодежи, путем предоставления соци-
альной помощи для приобретения лекарств, техниче-
ских средств социальной реинтеграции и продуктов 
питания для детей в возрасте до двух лет. Трудоуст-
ройство гарантировано для семей, воспитывающих 
детей; им также предоставляется финансовая помощь 
и выплачиваются пособия в связи с рождением ре-
бенка. 

14. В 2012 году был увеличен размер пенсий, вве-
дены надбавки к пенсии женщинам старше 75 и муж-
чинам старше 80 лет. Беларуси была предоставлена 
помощь от Программы развития Организации Объе-
диненных Наций (ПРООН) в подготовке к ее присое-
динению к Конвенции о правах инвалидов и в прове-
дении национального обследования положения инва-
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лидов. В Беларуси существует сеть центров, обеспе-
чивающих социальное обслуживание и попечение по 
месту жительства для пожилых людей и инвалидов.  

15. Рассматривается вопрос о введении системы 
страхования от безработицы, призванной, в частно-
сти, помочь молодежи. Признавая значение инвести-
рования в молодежь, Беларусь внесла существенный 
вклад в организацию заседания за круглым столом на 
тему активизации участия молодежи, состоявшегося 
в период сессии Экономического и Социального Со-
вета в июле 2012 года, и приветствует планируемое 
Генеральным секретарем назначение Специального 
советника по делам молодежи. В заключение, Бела-
русь поддерживает усилия по продвижению интере-
сов одаренных детей и борьбе с антиобщественным 
поведением среди молодежи.  

16. Г-жа Кахара (Кения), выступая в качестве мо-
лодежного делегата, говорит, что молодые люди со-
ставляют большинство населения Кении. Задача вы-
движения на первый план проблем молодежи для 
достижения Кенией статуса страны со средним уров-
нем дохода поставлена в ее Среднесрочном плане на 
2008–2012 годы. С учетом этой цели Кения содейст-
вует развитию человеческого потенциала за счет ак-
тивного и всеобъемлющего участия различных соци-
альных групп, в том числе молодежи, в принятии 
решений и рациональном управлении национальны-
ми ресурсами.  

17. Молодежная безработица признана в Кении ре-
альной проблемой, и молодые люди по-прежнему 
страдают от бедности, ограниченности возможностей 
для получения образования и профессионального 
обучения, а также подверженности высокому уровню 
риска для здоровья и социальных рисков. Для них 
также затруднен доступ к кредитованию и воздейст-
вию на принятие решений, влияющих на их жизнь. 
Эти неблагоприятные факторы тормозят рост эконо-
мики в развивающихся странах и труднопреодолимы 
в условиях глобального экономического кризиса и 
разнонаправленных потребностей во внимании и ре-
сурсах. 

18. Министерство по делам молодежи ввело обуче-
ние без отрыва от производства, чтобы обеспечить 
молодежи доступ на рынок труда, при этом прави-
тельством сформированы фонды предприниматель-
ства для молодежи и женщин. Необходимо расши-
рить профессиональное обучение для молодежи и 
специальную подготовку для женщин, инвалидов и 

других маргинализированных групп, чтобы дать им 
возможность выйти на рынок труда. 

19. ВИЧ/СПИД представляет значительную про-
блему для молодежи в Кении, на которую приходится 
около 70 процентов новых случаев инфицирования. 
Тема предупреждения ВИЧ/СПИДа входит в учеб-
ную программу начальной и средней школы, и про-
водятся общенациональные просветительские кам-
пании. Несмотря на снижение коэффициента распро-
страненности в период 2000–2012 годов, осуществ-
ление просветительских мер нередко затрудняется в 
связи с нехваткой ресурсов, включая недостаток вре-
мени и соответствующей подготовки у преподавате-
лей, а также с нежеланием родителей и других заин-
тересованных сторон обсуждать связанные с этим 
проблемы. Кроме того, необходимо больше совето-
ваться с молодежью относительно содержания пред-
назначенных для них программ.  

20. Г-жа Ндомби (Кения), выступая в качестве мо-
лодежного делегата, подчеркивает значение качества 
образования, наделяющего молодежь навыками, вос-
требованными на рынке труда двадцать первого века. 
Кения вкладывает значительные средства в образова-
ние, но у нее нет ресурсов для полного финансирова-
ния общенациональной системы. Правительство 
также инвестировало средства в социальное развитие, 
поощряя уважение прав человека и участие граждан-
ского общества, повышая при этом прозрачность и 
подотчетность. Оратор призывает Организацию Объ-
единенных Наций оказать содействие улучшению ус-
ловий жизни молодежи и стимулированию ее занято-
сти в менее традиционных секторах, таких как ин-
формационные технологии, музыка, исполнительское 
искусство и спорт. 

21. Информационные технологии – наиболее стре-
мительно развивающийся сектор в Кении – оказались 
эффективным инструментом развития, способствую-
щим обмену информацией и расширению возможно-
стей. Кенийская молодежь освоила технологии и 
внесла существенный вклад в программы, связанные 
с технологиями, хотя процесс распространения тех-
нологий в сельских районах идет медленно. Моло-
дежь будет использовать свой энтузиазм и энергию, 
чтобы занять лидирующие позиции в расширении 
возможностей для развития. Включение молодежи в 
процесс принятия решений, влияющих на ее будущее, 
играет важную роль в формировании гармоничного 
общества. Кения обращается к партнерствам с при-
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зывом сохранить в вопросах развития подход, ориен-
тированный на нужды и интересы людей.  

22. Г-жа Дудасова (Словакия), выступая в качестве 
молодежного делегата, спрашивает, получает ли мо-
лодежь поддержку, необходимую ей для будущих от-
крытий и изобретений. Половину населения мира со-
ставляют молодые люди наиболее продуктивного 
возраста, но они больше не пользуются таким уров-
нем доверия, как молодые изобретатели и предпри-
ниматели прошлых веков. Будет полным безрассудст-
вом впустую растрачивать потенциал молодежи, хотя 
трудно прогнозировать, какой тип образования обес-
печит молодым людям оптимальные возможности 
трудоустройства в непредсказуемом будущем. 

23. Диплом больше не служит гарантией хорошей ра-
боты, и молодым людям необходим другой подход к бу-
дущему. Творческий потенциал может быть сформиро-
ван без финансовых ресурсов, а знания, приобретенные 
в процессе образования, должны быть не только ин-
формативными, но и обеспечивать конкретные резуль-
таты. Для того чтобы проблемам молодежи придава-
лось приоритетное значение, необходимо проявлять к 
ней доверие и надеяться на нее, поскольку молодые 
люди лучше всего овладевают знаниями под руково-
дством тех, кто возлагает на них самые большие наде-
жды. 

24. Г-н Тарар (Пакистан) говорит, что многое еще 
предстоит сделать для достижения развития, ориен-
тированного на нужды и интересы людей, на основе 
образования, полной занятости и социальной инте-
грации. Оратор согласен с тем, что искоренению 
крайней нищеты препятствует глобальный финансо-
вый кризис, и поддерживает призыв Генерального 
секретаря к совершенствованию согласованности по-
литики и обеспечению необходимого финансирова-
ния для эффективного социального развития. Столк-
нувшись с множеством трудностей, правительство 
Пакистана сконцентрировало внимание на вопросах 
экономического роста в целях улучшения положения 
бедных слоев населения. В его программе развития 
признается важнейшая связь между производитель-
ной занятостью и социальной сплоченностью. Оно 
также проводит реформы, направленные на включе-
ние проблематики, связанной с неимущими и уязви-
мыми слоями населения, в программы развития. 

25. Пакистан ввел первую программу социальной 
защиты, в рамках которой женщины – члены домохо-
зяйств получают надбавку к ежемесячному доходу, а 

один член каждой семьи-получателя имеет право на 
профессиональное обучение и беспроцентный заем 
на финансирование малого предприятия или само-
стоятельной занятости. Программа также предусмат-
ривает пособия на образование и медицинскую по-
мощь. Пенсия по старости назначена 4 миллионам 
человек, прекратившим работать, и планируется 
расширение этой программы и охват работающих в 
неформальном секторе экономики и самозанятых лиц.  

26. Почти 70 процентов населения Пакистана со-
ставляют лица младше 30 лет. Развитие молодежи и 
ее участие в жизни общины служат одной из опор 
экономического роста. Для молодежи организованы 
программы технической подготовки, в том числе с 
помощью государственно-частных партнерств. Вве-
дена квота рабочих мест для инвалидов в целях со-
действия их участию в процессе принятия решений. 
Фундаментом социальной интеграции, заботы и за-
щиты остается семья. Пакистан с нетерпением ожи-
дает 2014 года, когда будет отмечаться двадцатая го-
довщина Международного года семьи и он получит 
возможность вновь выразить уважение к этому про-
веренному временем институту.  

27. Г-н Манонги (Объединенная Республика Тан-
зания) говорит, что правительство его страны про-
должает выполнять решения Всемирной встречи на 
высшем уровне в интересах социального развития в 
рамках своей национальной стратегической про-
граммы сокращения масштабов бедности. Несмотря 
на достигнутый прогресс, остаются нерешенные 
проблемы, в особенности в отношении высокого 
уровня материнской и детской смертности в стране. 
Осознавая, что развитие сельских районов и продук-
тивность сельскохозяйственного производства игра-
ют существенную роль в социальном развитии, со-
кращении масштабов бедности и достижении ЦРТ, 
правительство ввело в действие программу модерни-
зации и повышения продуктивности сельскохозяйст-
венного производства.  

28. Начато проведение земельных реформ, позво-
ляющих женщинам становиться собственниками 
земли и членами земельных судов. Усовершенствова-
на неотложная акушерская помощь и уход за новоро-
жденными за счет расширения сети станций скорой 
помощи. Вопросы развития, ориентированного на 
нужды и интересы людей, и социальной интеграции 
всегда занимали центральное место в выработке, 
осуществлении и мониторинге политики правитель-
ства. 
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29. В рамках программы децентрализации состоя-
лась передача полномочий органам местного само-
управления, обеспечившая участие населения в при-
нятии решений, влияющих на их собственное разви-
тие. Программа охватила политические меры, на-
правленные на уязвимые группы населения и на со-
кращение масштабов бедности. Наконец, Танзания 
осознает тесную связь между бедностью и инвалид-
ностью и с надеждой ожидает проведения Совещания 
высокого уровня по вопросам инвалидности и разви-
тия, созываемого Генеральной Ассамблеей в 2013 го-
ду. 

30. Г-жа Суми (Япония) говорит, что экономиче-
ское и социальное неравенство, неблагоприятные ус-
ловия для трудоустройства и отсутствие экономиче-
ских возможностей привели к утрате многими людь-
ми прав и возможностей. Необходимы действия со 
стороны международного сообщества по устранению 
расширяющегося разрыва между богатыми и бедны-
ми и по содействию участию молодежи и реализации 
ее потенциальных возможностей. Молодежная безра-
ботица представляет серьезную проблему, способную 
нарушить социальную стабильность и затормозить 
экономический рост. Япония разработала стратегию 
трудоустройства молодежи, которая включает в себя 
систематическое повышение квалификации и созда-
ние местных отделений службы занятости. 

31. Постоянно улучшается положение с правами 
инвалидов после принятия в 2006 году Конвенции о 
правах инвалидов. В ходе подготовки к ратификации 
Конвенции Япония образовала комиссию по разра-
ботке политики в отношении инвалидов, в состав ко-
торой входят инвалиды. Мадридский международный 
план действий по проблемам старения 2002 года со-
держит руководящие указания для многих стран, ис-
пытывающих быстрый рост численности пожилых 
людей. Япония придает большое значение пересмот-
ру Плана действий, который состоится в 2013 году. 

32. Япония приветствует недавнее принятие резо-
люции 66/290 Генеральной Ассамблеи, в которой из-
лагается общее понимание человеческой безопасно-
сти: подход к проблеме серьезных угроз выживанию, 
средствам существования и достоинству людей, к 
защите частных лиц и расширению их прав и воз-
можностей в области преодоления угроз, благодаря 
которому совершенствуется общество. Соответст-
венно, Япония внесет 10 млн. долл. США в Целевой 
фонд Организации Объединенных Наций по безопас-
ности человека. 

33. Отмечая, что волонтерская деятельность может 
содействовать участию в жизни общества и углубле-
нию человеческих взаимоотношений, оратор призы-
вает делегации поддержать проект резолюции по 
этому вопросу, представленный Комитету Бразилией 
и Японией. Рост глобализации и взаимозависимости 
в обществе тем более усиливает необходимость ока-
зания международным сообществом помощи уязви-
мым группам населения и содействия их интеграции 
в общество, а также расширения их прав и возмож-
ностей. Япония будет и в дальнейшем содействовать 
решению этой задачи. 

34. Г-жа Фурман (Израиль) говорит, что принципы 
социального развития заложены в основу законода-
тельства, культуры и государственной политики Из-
раиля. Израиль поддерживает разработку всесторон-
них и всеобъемлющих стратегий и сотрудничает со 
странами всего мира по продвижению принципов, 
закрепленных во Всеобщей декларации прав челове-
ка. Израильское агентство по международному со-
трудничеству в целях развития (МАШАВ) играет ве-
дущую роль в осуществлении принимаемых страной 
мер в этой области с акцентом на сфере образования 
в качестве одного из основных инструментов содей-
ствия развитию. Правительство инвестирует в обра-
зование в стране и за рубежом и обеспечивает бес-
платное обучение всем детям в Израиле с трехлетне-
го возраста. 

35. В сентябре 2012 года правительство Израиля 
ратифицировало Конвенцию о правах инвалидов, что 
ознаменовало важный шаг в направлении достиже-
ния ЦРТ для 1,5 млн. инвалидов Израиля. Защиту 
инвалидов в Израиле обеспечивает широкий спектр 
законов. Израиль согласен с тем, что вопросы инва-
лидности следует включить в будущую повестку дня 
в области мирового развития и в этой связи с интере-
сом ожидает проведения Совещания высокого уровня 
по вопросам инвалидности и развития, созываемого 
Генеральной Ассамблеей в 2013 году. Черпая вдохно-
вение из примера Моисея, одного из величайших во-
ждей еврейского народа, у которого тоже был дефект 
речи, Израиль продолжит стремление к миру, в кото-
ром инвалиды смогут в полной мере реализовать 
свой человеческий и организаторский потенциал. 

36. Г-н Кхам-Ин Китчадет (Лаосская Народно-
Демократическая Республика) говорит, что процесс 
достижения целей социального развития продвигает-
ся очень медленно. Для многих развивающихся стран 
достижение ЦРТ к 2015 году будет затруднительным 
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в связи с возрастающей неопределенностью состоя-
ния мировой экономики, финансовым кризисом в зо-
не евро и геополитической напряженностью во мно-
гих районах мира. С учетом последствий создания 
торговых барьеров и других антикризисных мер для 
стран с нестабильной экономикой, оратор разделяет 
мнение, что противостоять внешним потрясениям 
можно с помощью устойчивых инвестиций в госу-
дарственный сектор, особенно в наименее развитых 
странах.  

37. Социальное развитие всегда находилось в цен-
тре стратегии правительства Лаоса в области разви-
тия, при этом приоритетная национальная задача со-
стоит в совершенствовании образования, в том числе 
расширения доступа к образованию для женщин, эт-
нических и других маргинализированных групп. 
Правительство стремится содействовать гендерному 
равенству посредством образования и вовлечения 
женщин в процесс принятия решений как в частном, 
так и в государственном секторе и расширения их 
участия в составе трудовых ресурсов. Значительные 
усилия предпринимаются в целях совершенствования 
государственного здравоохранения, включая обеспе-
чение бесплатного стационарного лечения для пожи-
лых людей. Приоритеты в области здравоохранения 
включают снижение уровня материнской и детской 
смертности, улучшение питания матери и ребенка, 
поощрение планирования семьи, обеспечение снаб-
жения чистой водой и борьбу с вспышками заболева-
ний. 

38. Правительство придает большое значение за-
щите инвалидов и их интеграции в жизнь общества. 
Во время войны во Вьетнаме Лаос подвергся тяже-
лым бомбардировкам, вследствие которых поврежде-
ния от кассетных и невзорвавшихся боеприпасов по-
лучили около 120 тыс. человек. Правительство рати-
фицировало Конвенцию о правах инвалидов в 
2009 году; права инвалидов охраняются законода-
тельством страны о труде, а также посредством обес-
печения доступа к образованию, физической и пси-
хологической реабилитации и трудоустройству. Ин-
валиды получают помощь от государства и граждан-
ского общества в отношении жилищных условий, а 
их права поддерживаются Ассоциацией инвалидов 
Лаоса и другими объединениями и учебными цен-
трами подготовки.  

39. Г-н Льорентти (Многонациональное Государ-
ство Боливия) говорит, что порожденный капитализ-
мом текущий экономический и финансовый кризис 

несет с собой бедность, а также кризисы в области 
продовольствия, энергетики и климата. Правительст-
во его страны считает, что достижение социального 
развития невозможно в рамках существующей капи-
талистической модели. Хотя Боливия не избежала 
кризисов, они смягчаются благодаря возможности 
опоры на собственные природные ресурсы и улуч-
шению положения в социальной сфере, включая со-
кращение масштабов крайней нищеты. В целом в ре-
зультате социально-экономической политики прави-
тельства порядка одного миллиона человек полно-
стью преодолели бедность.  

40. Внедрена новая социальная модель. Питаясь 
идеями культур Андского региона, она определяет 
благосостояние не только с точки зрения экономиче-
ского роста и богатства в денежной форме, но также 
и социальной интеграции и обеспечения услуг в об-
ласти образования и здравоохранения. Государство 
играет решающую роль для новой концепции и каче-
ства жилья, электроснабжения и других предостав-
ляемых им основных видов обслуживания. Боливия 
признает необходимость и содействует реализации 
прав человека на услуги водоснабжения и санитарии, 
как предусматривает резолюция 64/292 Генеральной 
Ассамблеи; она превысила целевой показатель Целей 
развития тысячелетия (ЦРТ), обеспечив доступ к 
чистой питьевой воде для 78 процентов населения. 

41. Боливийская система здравоохранения бесплатна 
и доступна для всех сегментов общества без какой-либо 
дискриминации. Образование и профессиональное обу-
чение также доступны для всех, и ЮНЕСКО признала 
достижения страны в ликвидации неграмотности. Де-
нежные пособия выплачиваются всем лицам старше 60 
лет. Согласно Конституции инвалиды защищены госу-
дарством и имеют право на бесплатное образование, 
здравоохранение, услуги связи на других языках, соот-
ветствующую занятость и справедливую оплату труда.  

42. Молодежь представляет собой демографиче-
скую группу, подверженную социальной и экономи-
ческой уязвимости, что ограничивает ее потенциал, 
за счет которого она могла бы приносить пользу об-
ществу, а также возможность реализации своих прав. 
Конституция Боливии гарантирует защиту молодежи 
и ее активное участие в политическом, социальном, 
экономическом и культурном развитии. Для построе-
ния более интегрированного общества требуется ак-
тивизация деятельности в сферах международного 
сотрудничества, оказания технической помощи и пе-
редачи технологий. Система Организации Объеди-
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ненных Наций оказала поддержку в разработке на-
циональной политики, помогающей Боливии достичь 
ЦРТ.  

43. Г-н Афамефуна Осси (Нигерия) говорит, что со-
гласно Конституции его страны ее главными целями 
являются социальная справедливость, защита прав и 
свобод, а также равноправное развитие всех граждан. 
Целью государственной политики является предостав-
ление социального обеспечения, а также продвижение 
и защита экономических интересов всех нигерийцев, в 
том числе уязвимых групп населения. 

44. Копенгагенская декларация о социальном разви-
тии, Программа действий для наименее развитых стран 
на десятилетие 2011–2020 годов, Мадридский между-
народный план действий по проблемам старения 
2002 года и другие международные инструменты про-
должают служить основой для пропаганды и осуществ-
ления политики и программ социального развития в 
Нигерии. Страна разработала проект национальной по-
литики по проблеме старения, призванной расширить 
права и возможности и смягчить проблему нищеты для 
пожилых людей; введены также программы выплаты 
денежных пособий и профессионального обучения. 

45. Правительство разработало национальную систе-
му и план действий по вопросам семьи и создало фонд 
для оказания помощи уязвимым семьям, находящимся 
на грани нищеты. Нигерия признает необходимость ин-
тегрирования в общество освобожденных из заключе-
ния правонарушителей и обеспечения их грантами и 
средствами профессионального обучения, с тем чтобы 
создать им возможности для полноценной жизни и со-
действия благосостоянию своих семей и более широких 
слоев общества. В стране также проводится обследова-
ние исправительных учреждений в целях обеспечения 
гуманного обращения с заключенными. 

46. Собраны статистические данные по стране с це-
лью содействия разработке и реализации политики и 
программ по проблемам инвалидов. Правительство 
обеспечило инвалидов средствами передвижения, а 
также учебными материалами для профессиональной 
подготовки, реабилитации и расширения их экономиче-
ских прав и возможностей. Необходимы корректировки 
для разработки соответствующих инфраструктур, поли-
тических мер и планов, и правительство должно вкла-
дывать средства на всех этапах жизни для построения 
общества, отвечающего потребностям всех групп насе-
ления. 

47. Г-жа Мчека-Чиленье Нкхома (Малави) говорит, 
что финансовый кризис 2008–2009 годов серьезно на-
рушил экономический рост в мировом масштабе и зна-
чительно затормозил достижение ЦРТ. Согласно расче-
там, в результате вызванного кризисом роста безрабо-
тицы и нестабильности от 47 до 84 млн. человек оказа-
лись или остались в западне крайней нищеты. Малави 
начала реализацию программы ликвидации бедности, 
направленной на создание материальных благ и рабо-
чих мест, расширение прав и возможностей женщин и 
молодежи, а также перевод денежных средств неиму-
щим жителям сельских районов. 

48. Правительство разработало стратегию роста и 
развития, посредством которой оно рассчитывает пре-
образовать экономику страны, превратив ее в одну из 
наиболее быстро растущих в Африке. Вновь избранный 
президент также начал осуществление программы эко-
номического восстановления, направленной на возоб-
новление макроэкономической стабильности в средне-
срочной перспективе и обеспечение возможности дос-
тижения страной своих целевых показателей по Целям 
развития тысячелетия. Программа будет сконцентриро-
вана на проблемах сельского хозяйства, энергетики, 
инфраструктурного развития, туризма и горнодобы-
вающей промышленности. 

49. В Малави есть специальное министерство, кото-
рое занимается вопросами, касающимися прав инвали-
дов. В 2012 году был принят закон, обеспечивающий 
равные права для инвалидов, при этом усилиями пер-
сонала, работающего непосредственно с инвалидами, 
усовершенствованы методы ранней диагностики, про-
свещения родителей и интеграции в местное сообщест-
во. Малави привержена созданию самостоятельного го-
сударства, поддерживающего и охраняющего благосос-
тояние всех своих граждан.  

50. Г-н Дахам (Ирак) говорит, что социальное разви-
тие повышает производственный потенциал человека, 
гарантирует социальную справедливость и максималь-
ное использование имеющихся ресурсов. Правительст-
во Ирака создало социальную, экономическую и поли-
тическую среду, в которой первоочередное значение 
имеет обеспечение мира, стабильности, уважения прав 
человека, устойчивого развития, продовольственной 
безопасности и ликвидации бедности. Оно заключило 
международное соглашение о новом партнерстве с ме-
ждународным сообществом в целях содействия эконо-
мическому процветанию и диверсификации производ-
ства и создало фундамент для демократического, феде-
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рального государства и участия Ирака в международ-
ной экономике. 

51. Ирак усовершенствовал систему образования и 
сократил разрыв между девочками и мальчиками в чис-
ленности школьников. Установлены недискриминаци-
онные принципы в отношении экономических, куль-
турных и социальных прав. Что касается права на здо-
ровье, правительство обеспечивает бесплатное и недо-
рогое медицинское обслуживание, в результате чего, 
несмотря на террористические акты, за период с 2003 
года снизилась детская смертность. Война оказала не-
гативное воздействие на уровень посещаемости учеб-
ных заведений, но после увеличения расходов на обра-
зование с 2003 года ситуация улучшилась. Уязвимые 
сегменты населения обеспечивались бесплатным пита-
нием, а пожилым, инвалидам и безработным выплачи-
вались ежемесячные пособия. 

52. Ирак также прилагал усилия по расширению воз-
можностей трудоустройства, повышению заработной 
платы и развитию удаленных и сельских районов. В ре-
зультате принятых мер сократилось число граждан, 
лишенных доступа к продуктам питания. Изучение жи-
лищного кризиса привело к увеличению жилищных 
субсидий на финансирование строительства новых до-
мов и на программу распределения земли. Началось 
осуществление первой национальной стратегии сокра-
щения масштабов бедности в целях увеличения дохо-
дов малоимущего населения и улучшения его состоя-
ния здоровья и уровня образования, а также ликвида-
ции разрыва и различий между городскими и сельски-
ми районами. В заключение, оратор призвал междуна-
родное сообщество инвестировать средства в устойчи-
вое развитие в Ираке.  

53. Г-жа Аль-Музаини (Кувейт) говорит, что реко-
мендации, изложенные в пункте 67 доклада Гене-
рального секретаря (A/67/179), будут способствовать 
достижению социального развития, в частности, соз-
данию производительной занятости и достойной ра-
боты, а также активному участию всех социальных 
групп в принятии решений. Правительство Кувейта 
предоставляет гранты и займы на социальное разви-
тие более чем 100 развивающимся странам мира че-
рез Кувейтский фонд арабского экономического раз-
вития.  

54. Кувейт поддерживает меры, указанные в докладах 
Генерального секретаря по обеспечению социальной 
защиты молодежи, семьи, детей и инвалидов. Кувейт 
осуществляет значительные инвестиции в развитие че-

ловеческого потенциала, в том числе в образование. 
Проект под названием "Кувейт слушает" введен в дей-
ствие с целью выяснения чаяний, забот и проблем мо-
лодежи и воздействия на результаты в области образо-
вания, культуры, искусства, жилищного строительства 
и спорта. 

55. Кувейт признает значение Мадридского междуна-
родного плана действий по проблемам старения 2002 
года. Правительство образовало комитет по рассмотре-
нию проблем здоровья пожилых людей и пересмотру 
национальных планов и стратегий, понимая, что улуч-
шение жилищных условий пожилых людей – один из 
важных показателей развития.  

56. Кувейт прилагает усилия по обеспечению инте-
грации инвалидов в общество. В 2010 году был введен 
в действие закон, отражающий приверженность прави-
тельства удовлетворению их потребностей. Содействие 
развитию во всем мире будет зависеть от готовности 
мирового сообщества к выполнению достигнутых на 
различных конференциях Организации Объединенных 
Наций соглашений по этому вопросу.  

57. Г-н Роман-Морей (Перу) подчеркивает значение 
трех тем в Программе действий, принятой Всемирной 
встречей на высшем уровне в интересах социального 
развития, а именно: ликвидация бедности, расширение 
производительной занятости и социальная интеграция. 
Перу привержена осуществлению программ социаль-
ной интеграции, направленных на формирование спра-
ведливого общества с более активным участием насе-
ления.  

58. Однако экономический рост не гарантирует соци-
альное развитие. Государствам следует содействовать 
не только экономическому росту, но и социальному 
прогрессу, в особенности в интересах наиболее изоли-
рованных и уязвимых групп населения. Перед разви-
вающимися странами стоит сложная задача преобразо-
вания экономического роста в улучшение качества жиз-
ни. В конечном счете, государство несет ответствен-
ность за осуществление политики социальной интегра-
ции, обеспечивающей удовлетворение нужд и справед-
ливых чаяний всего населения. Доступ к качественным 
услугам и равным возможностям необходим для устой-
чивого развития, социальной интеграции, стабильной 
демократии, а также прозрачного и ответственного 
управления. Политическая и экономическая стабиль-
ность необходимы для достижения экономического 
роста и преодоления бедности.  
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59. Модель экономического роста, необходимая для 
формирования общества, предоставляющего равные 
возможности для всех, должна включать равный доступ 
к медицинскому обслуживанию, образованию, продо-
вольствию, жилью, достойной занятости и социально-
му обеспечению, предоставляемым без дискриминации 
и в соответствии с национальным законодательством и 
международным правом в области прав человека. В Пе-
ру министерства, отвечающие за развитие и социаль-
ную интеграцию, а также за положение женщин и уяз-
вимых групп населения, приняли согласованный мно-
госекторальный подход, направленный на содействие 
экономической, социальной, политической и культур-
ной интеграции наиболее незащищенных групп насе-
ления в целях сокращения масштабов бедности и дос-
тижения ЦРТ.  

60. Существуют самые разные программы, охваты-
вающие вопросы пенсионного обеспечения, инициати-
вы по проблеме питания детей, а также проблематику 
ранней диагностики и лечения аутизма. Созданы меха-
низмы выявления семей и лиц, в наибольшей степени 
нуждающихся в помощи. В Перу принят закон, обеспе-
чивающий официальные консультации с представите-
лями коренных народов по поводу любых затрагиваю-
щих их предлагаемых законов или нормативных актов. 
При том что продвижение политики социальной инте-
грации входит в функции государств, их усилия будут 
еще более эффективными в условиях благоприятной 
международной обстановки. Поэтому Перу призывает к 
укреплению международного сотрудничества в этой 
области, особенно в интересах развивающихся стран. 

61. Г-н Голицын (Украина) высоко оценивает дея-
тельность Комиссии социального развития. Акцент на 
ликвидации бедности повысит способность междуна-
родного сообщества к достижению социальной инте-
грации, сокращению неравенства и обеспечению заня-
тости и достойной работы для всех. Делегация Украи-
ны приветствует принятие на основе консенсуса Мини-
стерской декларации ЭКОСОС 2012 года. Политика 
увеличения производственного потенциала, а также со-
действия занятости и достижению достойной работы 
имеет решающее значение в краткосрочной перспекти-
ве для сдерживания существенных последствий кризи-
са безработицы, а в долгосрочной перспективе – для 
достижения устойчивого и всеобъемлющего экономи-
ческого роста. Поэтому вопросам производительной 
занятости в Декларации отводится «центральное место 
в отношении мер по восстановлению экономического 
роста». 

62. Сокращение масштабов бедности имеет приори-
тетное значение для правительства Украины и служит 
первоочередной целью его стратегии национального 
развития. Решение проблем бедности и социальной ин-
теграции находится в центре внимания его программы 
экономических реформ на 2010–2014 годы. В програм-
ме сокращения масштабов бедности на период до 
2015 года изложены пути содействия повышению уров-
ня жизни, созданию рабочих мест и рациональных сис-
тем оплаты труда и пенсионного обеспечения. Заплани-
рованы конкретные меры в области здравоохранения и 
социальной защиты при особом внимании к проблемам 
детей, молодежи, пожилых людей и других уязвимых 
групп населения. 

63. Президент Украины учредил социальные инициа-
тивы, направленные на совершенствование распреде-
ления доходов, устранение социального неравенства и 
развитие среднего класса. Эти инициативы концентри-
руются на четырех приоритетных направлениях: вос-
становление доверия общества к социальной политике 
и возрождение принципа социальной справедливости; 
создание эффективных механизмов распределения; мо-
дернизация системы социальной защиты для оказания 
адресных социальных услуг инвалидам; а также созда-
ние рабочих мест в целях содействия устойчивому эко-
номическому росту. Факты свидетельствуют, что целе-
вые показатели сокращения бедности в Украине будут 
выполнены к 2015 году. Значительный прогресс уже 
достигнут: уровень бедности снизился, а расходы на 
сокращение бедности увеличились, тогда как доходы 
домохозяйств возросли почти на 14 процентов, а реаль-
ная заработная плата – почти на 9 процентов.  

64. Правительство предприняло шаги по противодей-
ствию последствиям глобального экономического и 
финансового кризиса и по содействию социально-
экономическому развитию с акцентом на более широ-
ком вовлечении молодежи, а также на разработке соци-
ально-экономических проектов и программ образова-
ния и переподготовки. В 2012 году было начато осуще-
ствление широкой реформы системы пенсионного 
обеспечения в целях сокращения неблагоприятных эко-
номических последствий для людей пожилого возраста.  

65. Украина приветствует решение Генеральной Ас-
самблеи о проведении в 2013 году Совещания высокого 
уровня по вопросам инвалидности и развития, посколь-
ку оно привлечет внимание мира к положению инвали-
дов. Недавно правительство приняло национальный 
план действий по осуществлению Конвенции о правах 
инвалидов, направленный на устранение барьеров и 
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обеспечение интеграции инвалидов в жизнь местного 
сообщества. 

66. Г-н Файзал (Мальдивская Республика) говорит, 
что мир переживает период финансового кризиса, вы-
сокого уровня безработицы, отсутствия продовольст-
венной безопасности и неравенства доходов. Молодежь 
и другие уязвимые группы сталкиваются со многими 
сложными проблемами. То, каким образом молодежь 
выражает свои чаяния, влияет на текущую социально-
экономическую обстановку, а также на условия жизни и 
благосостояние будущих поколений. Важно помочь им 
в полной мере реализовать свой потенциал, в частности, 
с помощью образования. Необходимо содействовать 
всеобщему доступу к образованию, особенно среди 
уязвимых групп населения в развивающихся странах. 

67. Оратор приветствует первую Инициативу Гене-
рального секретаря в области образования, введенную в 
действие в сентябре 2012 года, результатом которой 
должно стать расширение доступа к качественному об-
разованию для детей, молодежи и взрослых в равной 
мере. Мальдивы вкладывают значительные средства в 
молодежь, которая составляет 51 процент населения. 
Правительство привержено осуществлению политики, 
направленной на расширение осведомленности в об-
ласти социальных проблем, пропаганды и программ 
профессионального обучения и подготовки, цель кото-
рых состоит в поощрении молодежи к участию в эко-
номической и социальной деятельности и содействии 
политической интеграции и социальному развитию. 
Мальдивы также поддерживают проведение всемирной 
конференции по проблемам молодежи в Коломбо в 
2014 году с акцентом на вовлечении и участии молоде-
жи в достижении согласованных на международном 
уровне целей в области развития.  

68. Конституция страны, принятая в 2008 году, 
впервые гарантирует инвалидам равные права и ос-
новные свободы. После принятия Закона об инвали-
дах 2010 года определяющим фактором продвижения 
прав инвалидов стало учреждение Совета по делам 
инвалидов. Будучи участником Конвенции, Мальди-
вы твердо намерены содействовать достижению Це-
лей развития тысячелетия в отношении инвалидов 
путем прямого учета проблем инвалидов во всех на-
циональных планах, политических мерах и инстру-
ментах. Мальдивы также приветствуют решение Ге-
неральной Ассамблеи о проведении в 2013 году Со-
вещания высокого уровня по вопросам инвалидности 
и развития.  

69. Мальдивы с интересом ожидают празднование 
двадцатой годовщины Международного года семьи в 
2014 году. Семья выступает наиболее важным фактором 
социальной интеграции и приобщения к жизни обще-
ства, а меры по продвижению семейных ценностей по-
средством политики, ориентированной на семью, будут 
решать ряд сквозных задач, касающихся сокращения 
масштабов бедности, доступа к образованию и надле-
жащему медицинскому обслуживанию. Правительство 
образовало новое Министерство по гендерным, семей-
ным правам и правам человека с целью содействия со-
циальной политике и социальным программам. Рацио-
нальная политика по делам семьи и содействие разви-
тию систем социальной защиты и социальных льгот по-
зволит правительству сконцентрировать усилия на дос-
тижении целей и задач социального развития. 

70. Социальное развитие ставит специфические зада-
чи перед малыми островными развивающимися госу-
дарствами. Мальдивы выступают за расширение меж-
дународного сотрудничества и участия в программах 
социального развития, однако в силу географической 
рассредоточенности населения и недостаточности фи-
нансовых и людских ресурсов прогресс в этом направ-
лении тормозится. В этой связи оратор призывает меж-
дународное сообщество мобилизовать ресурсы для ока-
зания поддержки уязвимым группам населения в этих 
государствах.  

71. Мальдивы продолжат разработку стабильной со-
циальной политики и программ, содействующих обес-
печению занятости для уязвимых групп населения. Ак-
тивная позиция молодежи в развивающихся странах 
содействует достижению равенства и стимулирует эко-
номический рост. Участие в жизни гражданского обще-
ства и в волонтерских программах на Мальдивах при-
вивает молодым людям чувство ответственности, а их 
участие в выработке политики и принятии решений со-
действует росту осведомленности о социальных нормах 
и проблемах.  

72. Г-жа Альсалех (Сирийская Арабская Республика) 
говорит, что начиная с прошлого года ее страна пред-
принимает ряд модернизационных реформ, направлен-
ных на достижение Целей развития тысячелетия. Ре-
формы охватывают новые концепции, формируя все-
объемлющую и целостную политику социально-
экономического развития. К сожалению, осуществле-
ние реформ тормозится из-за экономических и торго-
вых санкций, введенных определенными гегемониче-
скими государствами и региональными группами, кото-
рые открыто пытаются подорвать социально-
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экономическое развитие страны. Эти односторонние 
противоправные санкции негативно сказываются на 
многих аспектах жизни и обеспечении средств к суще-
ствованию сирийцев. Они затрудняют усилия, предпри-
нимаемые страной в целях обеспечения прав человека, 
лишая ее ресурсов, необходимых для преодоления ген-
дерного разрыва и улучшения положения молодежи и 
семей. Эти санкции направлены на подрыв социально-
экономической и финансовой деятельности, сельского 
хозяйства, снабжения продовольствием и медикамен-
тами, туризма, транспорта, науки и культуры. Они вы-
зывают колебания валютного курса, снижение покупа-
тельной способности и рост инфляции. Возникающий в 
результате дефицит финансовых средств приводит к 
увеличению масштабов нищеты и безработицы и под-
рывает возможности страны в плане импорта медика-
ментов, запасных частей и других товаров, необходи-
мых для предоставления основных услуг. 

73. Оратор высоко оценивает доклады Генерально-
го секретаря по вопросам социального развития, но 
отмечает, что в них не нашли отражения катастрофи-
ческие последствия оккупации Израилем арабских 
территорий Палестины, сирийских Голанских высот 
и Ливана. В докладах также не упоминаются случаи 
инвалидности, вызванные такими видами оружия, 
как мины и кассетные боеприпасы. Необходимо уде-
лить внимание этим вопросам, а также проблеме 
вреда, причиненного односторонними экономиче-
скими санкциями, выходящими за рамки междуна-
родного права.  

74. Г-н Хан (Индонезия) говорит, что расширение 
мировой экономики сопряжено с ростом неравенства 
и ухудшением положения тех, кто уже находится в 
уязвимом и маргинализированном положении. Ясно, 
что блага экономического роста не распределяются 
поровну и что медленное восстановление экономики 
не привело к существенному сокращению безработи-
цы. Для точного определения путей дальнейшего 
продвижения вперед следует изучить реально осуще-
ствимые стратегии борьбы с бедностью; необходимо 
также усиление систем социальной защиты для про-
тиводействия бедности, преследующей одно поколе-
ние за другим. Индонезия продолжает инвестировать 
в человеческий капитал, что важно для экономиче-
ского роста. 

75. Одним из основных компонентов стратегии соци-
ального развития служит расширение прав и возможно-
стей семейной ячейки и предоставление ресурсов до-
мохозяйствам, находящимся в уязвимом положении. 

Празднование двадцатой годовщины Международного 
года семьи создаст дополнительную возможность для 
усиления роли семьи в социальном развитии. Семьи в 
Индонезии также получают поддержку в рамках про-
грамм социальной помощи и защиты, направленных на 
удовлетворение потребностей в медицинской помощи 
матерей, детей, пожилых людей и инвалидов. Прини-
маются меры по охране прав пожилых людей и обеспе-
чению им определенной степени социальной защиты. 

76. Индонезия ратифицировала Конвенцию о правах 
инвалидов в 2011 году. Разработан проект законода-
тельства по поощрению и защите прав инвалидов и на-
чато осуществление национального плана действий по 
вопросам инвалидности. Правительство также оказыва-
ет существенную поддержку неправительственным ор-
ганизациям, помогающим инвалидам. Несмотря на дос-
тигнутый прогресс, многое еще предстоит сделать для 
изменения установок и представлений и обеспечения 
инвалидам основных услуг, призванных улучшить их 
качество жизни. 

77. Стареющее население представляет крайне важ-
ную проблему для национальных систем здравоохра-
нения; необходимы также конкретные политические 
меры и программы в области охраны здоровья, чтобы 
обеспечить пожилым людям возможность поддержи-
вать качество жизни. Руководящие принципы Нацио-
нального плана действий в интересах благополучия 
пожилых людей 2003 года служат руководством для 
осуществления Мадридского плана действий. Поми-
мо этого, правительство продолжает активно продви-
гать концепцию активного старения как один из пу-
тей распределения социального бремени, связанного 
с увеличением численности пожилых людей в обще-
стве, при этом оно работает над формированием тру-
довых ресурсов, в составе которых представлены 
разные поколения. 

78. Г-жа Дали (Тунис) говорит, что никогда в мире не 
наблюдалось такого изобилия материальных благ при 
одновременном существовании такого количества лю-
дей, живущих в нищете. Большинство представителей 
маргинализованного населения проживают в разви-
вающихся странах, где и без того наиболее затруднено 
достижение ЦРТ. Как показала "арабская весна", одних 
инвестиций в экономический рост недостаточно; она 
высветила многомерный характер бедности и ее тесные 
связи с проблемами дискриминации, социальной изо-
ляции, а также отсутствия основных гражданских и по-
литических прав. Для достижения прогресса необходи-
мо, чтобы международные субъекты признали свою со-
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вместную и коллективную ответственность за развитие 
человеческого потенциала. 

79. Революция в Тунисе обнажила некоторые болез-
ненные явления, такие как коррупция и безработица, но 
она также продемонстрировала высокий уровень поли-
тического и социального сознания тунисского народа и 
его стремление к благосостоянию и социальному ра-
венству. Правительство разработало масштабную соци-
альную программу на основе принципов равенства 
возможностей, социальной интеграции и солидарности 
между социальными группами и регионами, а также 
защиты прав человека. Практические меры включают 
упорядочение статуса работников, повышение оплаты 
труда и обеспечение доступа к микрокредитованию. 

80. Тем не менее правительство сталкивается с ря-
дом социальных и экономических барьеров, препят-
ствующих достижению перехода к демократии и реа-
лизации целей и задач революции по сохранению 
достоинства личности и установлению социальной 
справедливости. Страна была бы признательна своим 
партнерам за помощь, направленную на вселение в 
молодежь надежды на лучшее будущее. 

81. Безработица сохраняется: примерно каждый 
третий работник в мире либо безработный, либо жи-
вет ниже черты бедности. Задача обеспечения полной 
занятости и достойной работы лежит на государствах 
и должна стать приоритетом их политики социально-
го и экономического развития. Однако ощутимые ре-
зультаты будут достигнуты только при условии под-
крепления усилий государств содействием со сторо-
ны международных субъектов в целях поиска реше-
ний проблемы, представляющей угрозу для будущего 
молодежи.  

82. Г-н Белеффи (Сан-Марино) говорит, что по-
следствия финансового кризиса все еще налицо. 
Экономический рост замедлился или находится в со-
стоянии застоя, некоторые развитые страны по-
прежнему испытывают спад в экономике, безработи-
ца достигла высокого уровня, в особенности среди 
молодежи и женщин. Кризис оказал глубокое воздей-
ствие на социальное развитие, подорваны перспекти-
вы сокращения масштабов бедности, голода и соци-
альной изоляции. Сан-Марино вновь подтверждает 
свою приверженность искоренению бедности, обес-
печению достойной работы и содействию социаль-
ной интеграции. 

83. Сан-Марино всегда активно содействовала соци-
альной интеграции и защите прав человека, в особен-

ности для уязвимых групп населения. Она была одной 
из первых стран, ратифицировавших Конвенцию о пра-
вах инвалидов, и приняла законодательство, гаранти-
рующее их право на образование, на труд, а также на 
социальное обеспечение и медицинское обслуживание. 

84. Женщины по-прежнему являются объектом дис-
криминации, насилия и унижения. Они в большей сте-
пени подвержены инфицированию ВИЧ/СПИДом. Во 
многих беднейших странах на опасно высоком уровне 
находится материнская смертность. В функции госу-
дарства входит улучшение положения женщин, обеспе-
чение им гарантированного доступа к образованию и 
содействие их участию в политической, общественной 
и экономической жизни. В этой связи оратор приветст-
вует предложение о проведении всемирной конферен-
ции по проблемам женщин 20 лет спустя после четвер-
той Всемирной конференции, состоявшейся в Пекине в 
1995 году. 

85. Сан-Марино всегда призывала пожилых людей 
занимать активную позицию в своих семьях и в ок-
ружающем обществе. В 2008 году в стране была вве-
дена хартия прав пожилых людей, направленная на 
их интеграцию в общество; в ней признается значе-
ние их опыта, знаний и культуры. Делегация Сан-
Марино приветствует доклад Генерального секретаря 
о последующей деятельности по итогам второй Все-
мирной ассамблеи по проблемам старения (A/67/188) 
и поддерживает содержащиеся в нем рекомендации. 
В заключение, Сан-Марино признает существенную 
роль Организации Объединенных Наций в содейст-
вии социальному развитию и будет и впредь поддер-
живать все инициативы, направленные на достиже-
ние этой цели. 

86. Г-н Когда (Буркина-Фасо) говорит, что 75 про-
центов населения мира не обеспечены необходимой 
социальной защитой. Кроме того, неравенство, уси-
ливающееся в результате создания недостаточного 
количества рабочих мест, низкой производительно-
сти в сельском хозяйстве и изменения климата, про-
должает затруднять для правительств достижение 
Целей развития тысячелетия. Тем не менее в контек-
сте подготовки к двадцатой годовщине Международ-
ного года семьи можно с удовлетворением отметить, 
что многие государства приняли меры по борьбе с 
бедностью в семьях и с социальной изоляцией.  

87. Следует также приветствовать созыв Совеща-
ния высокого уровня по вопросам инвалидности и 
развития в 2013 году. Буркина-Фасо придает особое 
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значение защите и содействию обеспечению прав ин-
валидов. За период, прошедший после ратификации 
Конвенции о правах инвалидов, правительство ввело 
законодательство, которое устранило многие барьеры, 
препятствовавшие социальной интеграции, и содей-
ствовало осуществлению прав инвалидов в отноше-
нии охраны здоровья, получения образования, про-
фессионального обучения, трудоустройства и транс-
портировки. Правительство приняло стратегию за-
щиты и обеспечения прав инвалидов; создан нацио-
нальный совет для содействия достижению этой цели.  

88. Для многих дипломированных молодых людей 
поиск достойной работы остается лишь устремлени-
ем в международной обстановке экономического и 
финансового кризиса и безработицы. Учитывая их 
проблемы, в Буркина-Фасо ежегодно организуется 
общенациональный форум, предоставляющий моло-
дежи возможность взаимодействия с политическими 
лидерами на высшем уровне и обеспечивающий учет 
их мнений и их включение в процесс развития. Пра-
вительство предоставляет финансирование на под-
держку самостоятельной занятости и обеспечивает 
создание рабочих мест для молодежи, и молодые лю-
ди включаются во многие программы страны в об-
ласти развития. В заключение, Буркина-Фасо благо-
дарит своих партнеров в области развития за посто-
янную финансовую поддержку, без которой защита 
прав инвалидов и расширение прав и возможностей 
молодежи были бы невозможны. 
 

Заседание закрывается в 13 ч. 05 м. 


